
Недељко В. РАДОСАВЉЕВИЋ 
Историјски институт 
Београд 
 
Мирјана МАРИНКОВИЋ 
Универзитет у Београду 
Филолошки факултет 
Београд 

 
 

ЖАЛБА ХЕРЦЕГОВАЧКО-ЗАХУМСКОГ  
МИТРОПОЛИТА АНАНИЈА  

ПРОТИВ БОСАНСКОГ ВАЛИЈЕ 1791. 
 

 
Апстракт: У раду је приређена и објављена жалба херцеговачко-захумског 

митрополита Ананија против босанског валије, настала 1791, заједно са пропратним 
документима: преписом фермана о забрани насиља над митрополитима и рајом из 
1780. године, и извештајима дворских канцеларија који се на њега односе. Дати су 
основни подаци о митрополиту Ананију и околностима у којима су документи 
настали. Извршена је њихова критичка анализа. Указано је на њихове основне 
палеографске, дипломатичке и сигилографске особине. Извршен је њихов превод, 
дата транскрипција на османском турском језику, и приложени њихови снимци.  

Кључне речи: Ананије, митрополит, жалба, ферман, Царски диван, двор, канцеларија. 
 
Abstract: The paper presents the complaint of Herzegovian-Zahumlje Metropolitan 

Ananias against the Bosnian vali, made in 1791, together with the accompanying 
documents: the transcript of the ferman on the prohibition of violence against 
metropolitans and the rayah from 1780, and the relating reports of court offices. The 
main information about Metropolitan Ananias and the circumstances in which the 
documents were created is presented, and their critical analysis is carried out. The main 
paleographic, diplomatic and sigillographic features of the documents are highlighted. 
They have been translated, their transcription in the Ottoman Turkish language has been 
given, and their photographs attached. 
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у Софији, под инвентарским бројем ОАК 213/6, чувају се документи која 
се односе на Херцеговачко-захумску митрополију у години 1791.1 Сви 
документи писани су арапским писмом на османском турском језику. 
Кључни од њих, међутим, није османске, већ црквене провенијенције. 
Ради се о жалби херцеговачко-захумског митрополита Ананија, упућеној 
централним османским властима 1791, у којој оптужује босанског везира 
да га позива код себе без потребе, вређа га и изнуђује сумe новца на које 
није имао право.2 Жалба је писана на једном листу папира, на чијој 
полеђини се налази печат митрополита Ананија. Уз њу је приложен 
препис фермана који је издат на молбу васељенског патријарха. Тај 
опширан акт настао је под надзором Халила Хамида, тада у звању реис-
ул-кутаба (reîs-ül-küttâb), што је била титула шефа писарских служби 
Дивана, али и високог чиновника задуженог за контакте са иностраним 
изасланицима. Халил Хамид је на ту дужност ступио 1780. године. Био је 
познат по енергичности и разумевању потребе војних реформи, нарочито 
у време када је био на положају великог везира (1782–1785). Осим тога, 
придавао је велики значај државној бирократији.3  

Херцеговачко-захумски митрополит Ананије на ту дужност је изабран 
на ad hoc сабору архијереја, одржаном 1772. у Софији по наредби 
Васељенске патријаршије и одобрењу османских власти.4 На херцеговачко-
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1 Херцеговачко-захумска митрополија била је једна од четири православне епархије које 
су постојале у Босанском пашалуку. Она се територијално подударала с границама 
тадашњег Херцеговачког санџака. До 1766. била је у саставу Пећке патријаршије. 
Године 1766, када је Пећка патријаршија укинута ферманом султана Мустафе III, 
Херцеговачко-захумска митрополија је, као и све друге њене епархије, постала део 
Васељенске патријаршије. И. С. Јастребов, Податци за историју српске цркве : из 
путничког записника, Београд, 1879, 6–8; Ђ. Слијепчевић, Историја Српске православне 
цркве, 1, Београд 1991, 439–442; Исти, Хумско-херцеговачка митрополија и епископи 
(митрополити) од 1219. до краја XIX века, Богословље 15 (1940) 33; Н. Михаиловски, 
Исторически изследования за Охридската и Ипекска архиепископіи, Цариградъ 1869, 
62; Н. В. Радосављевић, Херцеговачки митрополити 1766–1878, Историјски часопис 
57 (2008) 175–176.    

2 Жалба митрополита Ананија на босанског валију из 1791, Народна библиотека Св. Св. 
Кирил и Методий, Ориентална архивна колекция (НБКМ, ОАК), 213/6–3. 

3 Препис фермана о заштити митрополита и православних поданика Османског 
царства издатог васељенском патријарху на молбу групе митрополита. НБКМ, ОАК 
213/6–2; S. A. Somel, The A to Z of the Ottoman Empıre, Lanham–Toronto–Plymouth; UK 
2010, 113–114; Historija osmanske države i civilizacije, 1, prir. E. İhsanoğlu, Sarajevo 2004, 
192, 258. 

4 Í. Памучина, Лѣтописъ православне цркве далматинске и херцеговачке : Почетак 
долазка грчки владика у Херцеговину, Србско-далматинскіи магазинъ за лѣто 1848 
(Задар 1848) 169–170; Н. В. Радосављевић, нав. вело, 178. 



захумском митрополитском трону наследио је митрополита Антима 
(1766–1772). Антим је био први херцеговачко-захумски митрополит кога 
је поставила Васељенска патријаршија. То се догодило одмах пошто је 9. 
(21) септембра 1766. укинута Пећка патријаршија, и смењен митрополит 
Стефан Мркоњић.5  

У историографији је постојала недоумица о томе када је Ананије 
постао херцеговачко-захумски митрополит. Док је Јоаникије Памучина 
сматрао да се ради о 1778, Ђоко Слијепчевић је, на основу једног записа, 
тврдио да је реч о 1772. години.6 Архијерејски печат митрополита 
Ананија, који се налази на полеђини поменуте жалбе, разрешава то питање. 
На њему је угравирана 1772. као година ступања на херцеговачко-
захумски митрополитски трон.7 Захваљујући тексту печата на османском 
турском језику, у коме је наведена 1186. година по Хиџри, закључује се 
да је он на архијерејски трон изабран између 1. априла 1772, односно 1. 
мухарема 1186, када је почела та хиџретска година, и 31. децембра 1772. 
(10. јануара 1773. по грегоријанском календару).   

Митрополит Ананије је затекао тешко стање у Херцеговачко-захумској 
митрополији, јер је његов претходник Антим имао озбиљне неспоразуме 
са свештенством и верницима. Ананије је успео да делимично поправи те 
односе. Он је приликом ступања на архијерејски трон већ био добро 
упознат с проблемима у епархији, јер је митрополиту Антиму био 
придворни јерођакон. Стрпљиво је решавао проблеме и трудио се да 
заштити вернике пред османским властима, док у прикупљању својих 
прихода није користио све могућности које су му стајале на располагању, 
међу којима је била и помоћ локалних османских власти. Такође се старао 
да реши спорове у манастиру Житомислићу. Подржавао је и православне 
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5 Н. Михаиловски, нав. дело, 73–74. 
6 I. Памучина, нав. дело, 170; Ђ. Слијепчевић, Хумско-херцеговачка митрополија и 
епископи (митрополити) од 1219. до краја XIX века, 33; Љ. Стојановић, Стари српски 
записи и натписи, 2, Београд 1903, запис 3375, 240.  

7 Сви митрополити Васељенске патријаршије су по избору и потврђивању добијали два, 
некада и три печата (трећи је био у форми прстена печатника). Један печат имао је 
универзалну форму. Био је округлог или благог елипсоидног облика, с грчким текстом 
по ободу и османском турском у средини. Разлика међу њима била је само у имену 
митрополита и епархије којој је био на челу. Друга два печата могла су бити округла 
или квадратна са зарубљеним угловима, натписима на грчком језику или језику области 
у коју се новоизабрани митрополит упућује. Међутим, само је први печат, са грчким и 
османскотурским текстом, могао да буде коришћен у преписци са османским 
институцијама. Н. В. Радосављевић, Синђелија, берат, печат : ступање на архијерејски 
трон у Османском царству 1766–1878, Државно-црквено право кроз векове, Београд–
Будва 2019, 149–151. 



Србе у Дубровнику, који дуго нису имали слободу вероисповести, 
шаљући у тај град јеромонахе који су у почетку тајно вршили обреде.8  

Жалба митрополита Ананија потврђује његову решеност да заштити 
своја права која је угрозио босански валија. А с обзиром на то да се 
радило о незаконитим новчаним потраживањима, која би иначе била 
расподељена на вернике, на тај начин штитио је и њих. Жалба није 
датована. Међутим, узимајући у обзир време када је решавана може се 
претпоставити да је настала при крају или непосредно по завршетку 
последњег хабзбуршко-османског рата (1788–1791). Тај рат се водио и у 
Босанском пашалуку, мада су се кључне операције одвијале у 
Смедеревском санџаку. У време рата Срби у Смедеревском санџаку су 
масовно узели учешћа у фрајкорима (Freikorps), добровољачким 
јединицама при хабзбуршкој војсци.9 Хабзбуршке војне власти покушале 
су да формирају фрајкоре и у Босанском пашалуку. Одзив је, међутим, 
био знатно мањи него у Смедеревском санџаку. Слабо организоване, те 
добровољачке формације нису имале већу борбену вредност.10 У време 
ратова 1787–1792. код носилаца важних функција у османским провинци -
јама широм Царства појавила се нетрпељивост према хришћанском 
становништву и њиховим црквеним поглаварима. Велика концентрација 
војске састављене од локалних одреда изазвала је повећање безакоња, 
при чему ни црквени великодостојници нису били поштеђени. 
Митрополит Ананије остао је и по завршетку рата у херцеговачко-
захумској митрополији. Умро је 1802. у Мостару.11   
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8 Ђ. Слијепчевић, Хумско-херцеговачка митрополија и епископи (митрополити) од 1219. 
до краја XIX века, 33–34; Н. В. Радосављевић, Херцеговачки митрополити 1766–1878, 
176–178; П. Поповић, Шематизам Српско-православне митрополије и архидијецезе 
Херцеговачко-захумске, Сарајево 1890, 9. 

9 Рат је започео 1788. нападом Хабзбуршке монархије на Османско царство. Разлог томе 
су међународне околности, јер је 1787. почео рат између Русије и Османског царства. 
Тиме је Русија преузела иницијативу у решавању Источног питања, што Хабзбуршка 
монархија није хтела да допусти. Услед дипломатског притиска Пруске на Хабзбуршку 
монархију и инсистирању да се рат оконча по принципу status quo ante bellum, мир је 
4. августа 1791. склопљен у Свиштову, уз мању корекцију границе на Уни. Мир између 
Русије и Османског царства склопљен је 1792. у Јашију. Историја српског народа, IV/1, 
Београд 1986, 395–402 (С. Гавриловић); Д. Пантелић, Београдски пашалук после 
Свиштовског мира 1791–1794, Београд 1927, 47–67.  

10 В. Чубриловић, Босански фрајкори у аутро-турском рату 1788–1791, Браство 27 
(1933) 102–131.  

11 Ђ. Слијепчевић, Хумско-херцеговачка митрополија и епископи (митрополити) од 1219. 
до краја XIX века, 34; П. Поповић, нав. дело, 9; Н. В. Радосављевић, Херцеговачки 
митрополити 1766–1878, 179.  



Препис фермана који је митрополит Ананије приложио уз жалбу 
написан је на османском турском језику, на једном листу папира. На 
десној маргини преписа, испод потписа пљеваљског кадије Изета 
Исмаила, налази се печат елипсоидног облика на којем се може 
прочитати: роб Исмаил (Abd İsmail).12 Тим ферманом најстроже се 
забрањују незаконити намети на митрополите и хришћанско 
становништво. Из његовог садржаја се види да је група митрополита 
сабраних у Цариграду, преко васељенског патријарха поднела жалбу 
султану због лошег поступања локалних власти према њима и 
православним хришћанима које представљају. Због тога се ферманом 
наређује да се спречи безакоње и заштите православни поданици 
Османског царства, при чему су посебно наведене области Анадолије, 
Румелије и Архипелага, а његов препис упућен је „кадијама Босне, 
Пловдива, Софије и Београда“, као и „кадијама и наибима у кадилуцима 
Самоков, Саригол, Ниш, Ужице, Зворник, Нови Пазар, Херцеговина, Пећ, 
Скопље и Ћустендил“. Митрополиту Ананију је препис фермана из 
сиџила (судског протокола) дао пљеваљски кадија Исмаил.13 Издао га је 
султан Абдул Хамид I (1774–1789) васељенском патријарху Софронију II 
(1774–1780).  

Пошто се у наведеном ферману помиње Херцеговина, могуће је да је 
и херцеговачко-захумски митрополит Ананије био један од митрополита 
који су 1780. боравили у Цариграду, или је ту молбу подржао својом 
пуномоћју. С обзиром на то, жалба против босанског везира из 1791. 
потврђује континуитет његовог старања о правима Православне цркве и 
верника које је пред османским властима представљао.  

Следећа два акта османске су провенијенције и односе се на 
поступање дворских канцеларија приликом провере навода из жалбе 
митрополита Ананија. Оба су настала на истом листу хартије. Пракса да 
се на истом акту допишу одговори или упутства различитих државних 
служби трајала је све до проевропских реформи у 19. веку, када је 
османска бирократија усвојила европски начин рада по коме је свака 
канцеларија издавала сопствени документ који је чинио целину заједно са 
документима других канцеларија ако су се тицала истог предмета.14 Први 
акт, потписан 31. августа 1791. (1. мухарема 1206) сажетак је који је 
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12 Није могуће прочитати печат у целини.  
13 Препис фермана о заштити митрополита и православних поданика Османског 
царства издатог васељенском патријарху на молбу групе митрополита, НБКМ, ОАК, 
213–2. 

14 Historija osmanske države i civilizacije, 237. 



издала канцеларија која се бавила евиденцијом издатих фермана. У њему 
се укратко наводе неки делови из жалбе митрополита Ананија. Када је 
реч о ферману издатом 1780. којим се наређује да се заштити хришћанско 
становништво, у одговору те канцеларије се наводи да у дефтерима нема 
података о његовом издавању. Испод тога, налази се и извештај „Из 
епископског протокола“, потписан 13. септембра 1791. (14. мухарема 
1206). У њему се такође каже да нема података о наведеној заповести 
(ферману), и да „епископском записнику није забележен примерак који је 
поднео наречени митрополит“.15 Предмет провере дотичних канцеларија 
нису били наводи митрополита Ананија које је изнео против босанског 
валије, већ утврђивање да ли је ферман из 1780, чији је препис добио од 
пљеваљског кадије Исмаила, издат и заведен у тим канцеларијама. 
Међутим, иако је њихов одговор био негативан, уз фразе о томе да ће 
бити онако како одлучи султан („Заповест је у мога султана“; „Заповест 
је у Његовог величанства, мог срећног и милостивог султана“), препис 
који је издао пљеваљски кадија није био споран и митрополит Ананије је, 
што се аутентичности и веродостојности тог акта тиче, могао да буде 
сигуран. Тај препис за саму жалбу није био неопходан, али га је 
митрополит Ананије највероватније приложио како би додатно учврстио 
своје тврдње и нагласио права која по султановом берату има.  

Што се тиче провере преписа фермана из 1780, види се неажурност 
важних османских дворских канцеларија. Тамо нису успели да нађу 
податке о ферману: када је написан, заведен и на које адресе је упућен. У 
Османском царству које се простирало на три континента издаван је 
велики број фермана, а од издавања овог о коме говоримо прошло је 11 
година, па је постојала могућност да податак о томе не буде брзо 
пронађен. Пљеваљски сиџил тако се показао поузданијим од неких 
канцеларија у престоници. 

У даљем тексту прилажемо четири документа: Жалбу митрополита 
Ананија на босанског валију, препис фермана који је уз њу приложен, и 
одгoворе двеју дворских канцеларија по питању приложеног фермана 
султана Мустафе III васељенском патријарху Софронију II. Такође 
посебно прилажемо и печат митрополита Ананија који се налази на 
његовој жалби. Разлог за то су његове сигилографске одлике, као и 
чињеница да година 1772. урезана на њега коначно разрешава питање 
када је тачно постао херцеговачко-захумски митрополит.  
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15 Одговори Канцеларије издатих царских заповести и Канцеларије црквених муката. 
НБКМ, ОАК 213/6–1. 



1. 
 
Без места и датума, 1791. Митрополит херцеговачко-захумски Ананије 

Царском дивану. Подноси жалбу на босанског валију због изнуђивања новца 
које није био дужан да плаћа, и узнемиравања и вређања које трпи.  

 
Нека је срећно, милостиво и славно Његово величанство, мој срећни, 

љубазни, милостиви, према свима слабима праведни султан! 
Молба овога роба је следећа: ја сам митрополит у Херцеговачком 

санџаку по височајшем царском берату. До сада није било потраживања 
на име давања некој страни и нисам био узнемираван. Ових неколико 
година босанске валије су увеле новину и сваке године уз бујурулдију 
позивају овога роба, узимају му по шест-седам стотина гроша, и вређају 
га. Овоме робу не следује да то даје и за вољу Свевишњег сва је моја 
молба да се височајшом заповешћу спречи и забрани да се овај роб позива 
и да му се узимају новоуведене суме. Заповест је у Његовог величанства, 
мога срећног, милостивог, милосрдног и према свима слабима праведног 
господара султана. 

 
Роб Ананије, тренутно херцеговачки митрополит.   
 
Транскрипција 

 
Devletlû inâyetlû merhametlû kâffe-i aceze adâletlû efendim sultânım 

hazretleri devlet ve ikbâl ve merhamet ve iclâl ile sağ olsun! 
Arzuhâl-i kullarıdır ki: bu kulları bâ-berât-ı emr-i âlî ile Hersenk Sancağı 

mitropolidi bulunup bu ana gelince bir tarafa avâidât nâmıyla metâlib ve rencîde 
olunmadığım işbu birkaç senevîn Bosna vâlîleri bid’at edinip be-her sene bu 
kullarını bâ buyruldu ihzâr ve altışar yedişer yüz gurûş ahz ile rencîde etmelerile 
bu kullarından vermekten kıttkâr olmadığım hasbeten li-l-müteâl üzerime bid’at 
olunan mebâliği ve ihzârı emr-i âlî ile men’ ve def’ ve ref’ buyurulmak bâbında 
emr ü fermânlarını kull’-i ricâ ve niyâzdır. Emr ü fermân devlelû inâyetlû 
merhametlû kâffe-i aceze-i adâletlû efendim sultânım hazretlerinindir. 

Bende 
Ananiye 
Mitropolid-i 
Hersenk 
Hâlâ 

НБКМ, ОАК 213/6–5. 

Оригинал 
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Печат митрополита Ананија на његовој жалби на босанског валију 1791. 

 
Печат је округлог облика, пречника 33 mm. На његовом унутрашњем 

ободу урезан је текст на грчком језику који гласи: „Ο ΤΑΠΕΙΝΟΣ 
ΜΗΤΡ[Ο]ΠΟΛΙΤΗΣ ХЕРСЕК ΑΝΑΝΙΑΣ 1772.“ У његовом централном 
делу исписан је идентичан текст само арапским писмом: О Tapyonus 
Mitropolitus Ersekiyu Ananiyus 1186“. Печат митрополита Ананија налази 
се на полеђини његове жалбе, у њеној доњој левој сфери. 

НБКМ, ОАК 213/6–5. 
Оригинал 
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Препис фермана о заштити митрополита и православних поданика  
Османског царства издатог васељенском патријарху на молбу групе 
митрополита. 

 
Нека буде знано велеученим кадијама муслиманима, првим валијама 

који у једног јединог Бога верују, који су на помоћ врлинама и непорецивој 
истини, узвишени у шеријатским и верским наукама, баштиницима наука 
пророка и посланика, приврженим милости, ученим кадијама Босне, 
Пловдива, Софије и Београда, нек им се увећају врлине, поносу кадија и 
цивилних службеника, који су од помоћи врлинама и Божјој речи, 
кадијама и наибима у кадилуцима Самоков, Саригол, Ниш, Ужице, 
Зворник, Нови Пазар, Херцеговина, Пећ, Скопље и Ћустендил, нек им се 
увелича врлина, поносу међу сличнима и једнакима, свим цивилним 
службеницима, нек им се моћ увећа, да ће стићи узвишени царски потпис:  

Будући да је мој владарски захтев да се штите припадници раје која 
живи на мојим Богом штићеним земљама и плаћа џизју, јер од тога зависи 
просперитет земље и даљи спокој поданика који плаћају порез, потребно 
је да се штите и чувају у складу са одредбама височајших берата који су 
уручени митрополитима и садржином часних заповести и условима који у 
њима стоје. Исто је тако, према садржини представке која има карактер 
жалбе потписане од стране више лица, која је предата од стране 
митрополита грчког милета у престоници – у гнезду моје величине – од 
избијања војних похода, порезници су почели да се понашају супротнo 
височајшим бератима, те су кренули са извођењем митрополита у разне 
меџлисе16 без фермана и под другим изговорима, са слањем изасланика по 
кадилуцима, те се од митрополита и раје супротно часном шеријату и вољи 
узимају велике суме новца и наноси им се штета. Митрополити не могу да 
обављају послове у месту своје службе и немају могућности да врше верске 
обреде [...].17 Митрополити моле да се издају високе заповести мулама, 
кадијама, наибима и цивилним службеницима у местима где се налазе 
митрополити и епископи у Анадолији, Румелији и Архипелагу, да се издају 
оштре наредбе да се никако не вређа и не чини неправда сиротињи тиме 
што ајани и други насилно траже макар и једну акчу и једно зрно, као и да 
се без часне наредбе не изводе на суд и не хапсе, да се не угњетавају 
именовањем изасланика, да се од раје не тражи ништа супротно шеријату, 
а у контексту државне својинe и прикупљања одређених дажбина према 
бујурулдијама које се непрекидно издају и кадијског писма.  
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16 Судове. 
17 Нечитко. 



Имајући у виду да је ради благостања земље, нужног испољавања 
правде и праведности потребно стално водити рачуна о напретку земље 
тако што ће се одржавати трајни мир и спокој [...]18, издају се моје часне 
заповести у местима у којима је то потребно ради заштите митрополита 
и раје у складу са садржином услова у бератима и часним заповестима, 
чиме ће се почети са отклањањем насиља и безакоња и нестати повода да 
се жале. Будући да је то јасно, мој шеф писарске службе на дивану, Халил 
Хамид, понос поносних и часних, нек му потраје слава, обавестио је 
васељенског патријарха да речена скупина19 оде у места своје службе 
ради обављања послова раје, јер постоји мој ферман да се поступа на 
начин како је објашњено. Стога се неће дозволити убудуће да се сваки 
час на разне начине врши насиље и терор, да се раја кињи, а мој 
преузвишени ферман васељенском патријарху је да се митрополити који 
су на поштеди због насиља и неправде пошаљу у своја места. 

Будући да је моја владарска жеља да од данас престане насиље које у 
њиховим местима нарушава њихове односе и спокој раје, и ви када ово 
будете примили к знању, непрестано морате пазити да штитите како 
речене, тако и рају зимије од окривљавања, наплата и угњетавања. Ако се 
неко од службеника и других усуди да чини насиље и да кињи 
митрополите и рају, лично ће добити потребну казну, а постараћу се да 
моји поданици то знају, тако да сви треба непрекидно да пазе да раја која 
плаћа порез на сваки начин треба да буде заштићена. По том питању од 
сада да се до крајњих граница чувате и најмање грешке и лењости у 
погледу одржавања спокоја и мира раје, о чему се издаје мој 
високославни ферман. 

Наређујем да када моја часна одлука стигне, поступате у складу са 
налогом мог фермана који је часно издат и поступате у складу са његовим 
садржајем. Да знате и да се ослоните на честити знамен, написано крајем 
месеца реби-ул-ахира 1194. године/маја 1780. године   

 
Одговара изворнику 
Написао убоги роб Изет [...]20 
Исмаил, кадија у граду Пљевљима 
Нека му Бог опрости 
(печат) 
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19 Митрополита. 
20 Нечитко. 



Транскрипција 
 
1 – Akzâ-yı kudât-il-müslimîn evâili-i vülât-il-muvahhadîn muâvin-ül-

fazâil ve el-yakîn râfi’û-i a’lâm-iş-şerî’at ve ed-dîn ve vârisû-i ulûm-il-enbiyâ’ 
ve el-mürselîn el-muhtassûn bi-tecrîd-i inâyet-il-mülk-il-allâm 

Bosna ve Filibe 
2 – ve Sofya ve Belgrad kâdıları zîdet fazâilühüm ve mefâhir-ül-kudât ve 

el-hükkâm muâvin-il-fazâil ve el-kelâm Samokov sa Sarıgöl ve Niş ve Ujiçe 
ve İzvornik ve Yeni Pazar ve Hersenk ve İpek ve Üsküp 

3 – ve Küstendil kazâlarının kudât ve nüvvâbı zîde fazlühüm ve mefâhir-
ül-emâsil ve el-akrân bil-cümle zâbitân zîde kadrühüm tevkî’-i refî’-i hümâyûn 
vâsıl olunacak ma’lûm ola ki: i’mâr-ı bilâd ve imdâd-ı asâyîş-i raiyyet 

4 – husûsuna mevkûf olduğundan memâlik-i mahrûsemde sâkin cizyedâr 
sunûf-ı raiyyetin vücûh-ı mezâlimden sıyânetleri matlûb-ı mülûkânem 
olmaktan nâşî mitropolitlerin yedlerine i’tâ’ olunan  

5 – berevât-ı münîfe ve evâmir-i şerîfe mentûklarınca himâye ve sıyânetleri 
ve şerâ’it-i mukarrinlerinin icrâsı lâzime iken âstâne-i şevket-i aşiyânemde 
mukîm millet-i Rûm mitropolitler taraflarından takdîm 

6 – olunan mahzar güne arz-ı hâlleri mefhûmunda seferler vukû’unda berü 
ehl-i örf câniblerinden şurût-ı berevât-ı münîfeye mugâyiri evzâ’ya ibtidâr ve 
bi-lâ-fermân mitropolidânı mecâlıs-i sâireye ihzâr teklîfi ve bahâne-i 

7 – uhrâ ile kazâ-be-kazâ mübâşirler tesyâr ve mitropolidandan ve reâyâdan 
şer’-i şerîfe mugâyir-ı rızâ mebâlig-i kesîre ahz ve izrâr olunduğundan 
mitropolidler oldukları mahallde karâr ve idâre-i 

8 – umûr ve icrâ-yı ayînlerine kudret-yâb olamayıp aceze-i raiyyet envâ’-i 
tecâzübleri müstelzim olan iken (okunaksız) ve bu vechile makdûr oldukları 
aşikâr olduğu mitropolidlerin yedlerine 

9 – verilen berâtlar mantûkunca amel olunup bi-lâ-emr-i şerîf ihzâr ve haps 
teklîfi ve mübâşirler ta’yîni vecihât-ı sâire ile taaccüz ve reâyâdan hilâf-ı şer’ 
tekdîr ve emvâl-i mîriye ve rüsûmât-ı müteayyine tahsîli 

10 – siyâkında verilegelen buyuruldular ve mürâsele zımnında bir nesne 
talebile tecrîm ve taazîm olunmayıp ber-mûcib-i şerâit-i berât ve evâmir-i aliye 
himâyet ve sıyanet olunup reâyâ fukarası 

11 – a’yân ve sâirleri ve mürûr ve ubûr edenler taraflarından zülmen bir 
akçe ve bir habbe mutâlebesiyle zinhâr zinhâr rencîde ve taaddî olunmamak 
mazâmîn ve tenbîhât-ı ekîde müş’ir Anadolu ve Rûm İli fî Bahr-ı Sefîd’de 

12 – vâki’ adaları mitropolidân ve piskoposların bulundukları mahallerin 
mevâlî ve kadât ve nüvvâbına ve zâbıtânına ahkâm-ı celîle sudûrı istirhâm ve 
mitropolidân berâtları şurûtile tâife-i merkûmenin 
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13 – himâyelerine dâir tevârih-i muhtelifede verilen on kıt’a evâmir-i şerîfe 
kayıdları mahallinden ihrâc olunmakla âsûde-nişîn ve asâyîş-i ahvâl-i raiyyete 
dikkat bi-sebeb-i imâr-ı memleket ve lâzime-i 

14 – merâsim-i nasfet ve adâlet-i nizâm ve ıdlâl-i zâbıta-ı raiyyetbin (?) 
mûcib-i hâlâtın enderi (?) ve ale-d-devâm âsûde-nişîn mazalle-i emn ve arâyîş 
olmaları esbâbının istihsâlile 

15 – ma’mûr-i memâlike sarf-ı himmet-i müstebkâ levâzım-ı mülkdâri 
ma’delet olduğuna nazaran ber mentûk-i şerâit-i berevât ve mazâmîn-i evâmir-
i şerîfe himâyet-i mitropolidân ve raiyyet için iktizâ  

16 – eden mahallerde evâmir-i şerîfem ısdâr ile def’-i zülm ve taadiye 
mübâderet ve mazâlim ve taaddiyât vesîlesiyle me’mûr oldukları yerleri bırakıp 
ve raiyyetimde ikâmet eden mitropolidinin ba’dezin 

17 – i’tizarlarına mahall kalmayacağı zâhir olduğu cihetten tâife-i mesfûre 
berâtları mûcibince umûr-ı reâyâyı rü’yet için me’mur oldukları mahallere 
gitmeleri Rûm patriği tarafına tenbîh olunmak husûsunu 

18 – iftihâr-ül-efâhir ve el-ekârim bi-l-fi’l re’îs-ül-küttâbım olan Halil 
Hamid dâme mecdühü i’lam etmekle vech-i meşrûh üzere amel olunmak 
fermânım olmağın ikide bir fî-mâ-ba’d vücûh-ı mezâlim ve taaddiyât ile 
rencîde ettirilmiyeceği 

19 -beyânile taaddî ve mezâlim vesîlesiyle mutasarrıf olan mıtropolidlerin 
mahallerine gönderilmesi Rûm patriğine ber-vech-i muharrer fermanım âlî ile 
tenbîh olunduğu ve ba’de-l-yevm mahallerinde aralarına ve fukarâyı 

20 – raiyyetin istirahatlarına mâni mezâlimin def’i matlûb-ı mülûkânem 
idüğü ma’lûmunuz oldukta sizler ki mûmâileyhim siz mitropolitlerin 
yedlerinde olan berâtlar şerâitine münâfî bi-lâ-emr hapıs ve ıhzâr 

21 – teklîfi ve cihât-ı sâire-i zülmiye ile rencideden ve gerek mesfûrları ve 
gerek ehl-i zimmet reâyâ fukarâsını tecrîm ve tagrîm ve tekdîr ve taaccüzden 
sıyanet husûsuna ale-d-devâm i’tinâ ve dikkat 

22 – ve zâbitân taraflarından ve gayriler câniblerinden fermân-ı hümâyûna 
muhâlif hareket ve mitropolidâna ve reâyâya cevr ve zülme cü’ret eder olur 
ise te’dîbât-ı lâzimelerinin icrâsı için isim ve şöhretle 

23 – ve raiyyetime i’lâmlarına müsâraat ederek cizyegüzârân reâyânın fî- 
kull-il-vücûh mahmî kalmaları hâlâtına dâiman ve müstemirren cümle 
tarafından sa’i ve dikkat birle tahsîl ve sâir asâyîş ve refâhları 

24 – husûsâtında bundan böyle sermu kusûr ve rahâveti tecvîzden gayet-ül-
gaye (okunaksız) ve mücânebet eylemeniz bâbında fermân-ı âlîşânım sudûr 
olmuştur. Buyurdum ki hükm-i şerîfim vusûl  

25 – buldukta bu bâbda vech-i meşrûh üzere şeref-yafte sudûr olan fermân 
vâcib-ül-ittibâ’ ve lâzım-ül-imtisâlimin mazmûna itâat-makrûn ile âmil olur 
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26 – ve mücânebet eyleyesiz şöyle bilesiz alâmet-i şerîfe i’timâd kılasız 
tahrîren fî evâhir-i şehr-i rebi’-il-âhır sene erba’a ve tis’în ve mie ve elf.  

Tıbk-ı aslihi-l-hatîr 
Ketebehu el-fakîr el-abd İzzet (okunaksız) 
İsmail el-kadı bi-medine-i Taşlıca 
Afa anh 
(mühür) 
 

НБКМ, ОАК 213/6–3. 
 
Препис 
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2. 
 

Цариград, 31. августа – 9. септембра 1791. Извештаји царских 
канцеларија о препису фермана приложеном уз жалбу херцеговачко-
захумског митрополита Ананија на босанског валију. 

 
Сажетак једне ставке из документације која је пристигла из 

Пљеваљског и Пријепољског кадилука. 
Првог дана месеца мухарема, године (1)206.21 
 
Херцеговачки митрополит у једној хартији пише да иако сходно 

височајшој заповести коју има нико не треба да му се меша у послове, 
већ неколико недеља босанске валије реченога позивају и неправедно му 
узимају по шест-седам стотина гроша, што наречени митрополит тражи 
да се благоизволи спречити. 

 
Примерак височајше заповести коју има речени 
1 примерак 
 
Из евиденције високих фермана 
У приручним дефтерима нема забелешке да је издата поуздана заповест 

Царског дивана о реченој ствари. Заповест је у мога султана. 
10. мухарема [120]6/9. септембра 1791.  
 
Из епископског записника 
Премда постоје примерци заповести које се тичу праведности а које је 

издао Царски диван, у епископском записнику није забележен примерак 
који је поднео наречени митрополит. Заповест је у његовог величанства, 
мог срећног и милостивог султана. 

14. мухарема (1)206/13. септембра 1791. 
 
Tранскрипција 
Taşlıca ve Prepol kazâ’larından vârid olan evrâkdan bir mâddenin 

hulâsasıdır. Fî gurre-i Muharrem sene 206 
 
Hersek mitropolidi yedinde olan emr-i âlî mûcibince hiç kimesne tarafından dahl 

ü taarrüz iktizâ’ etmez iken birkaç seneden berü Bosna vâlîleri bâ-buyruldu mesfûru 
ihzâr ve bi-gayr-i hakkın altışar yedişer yüz gurûş ahz etmeleriyle bu husûsun 
indifâ’ına inâyet buyurulmuş mitropolid-i mesfûr bir kıt’a kâğıdında tahrîr eder.  
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Mesfûrun yedinde olan emr-i âlînin sûreti kıt’a 1 
Verilen fermân-ı âlî kuyûdundan 
 
Derdeset olan defterlerde husûs-ı mezbûr için dîvân-ı hümâyûn tarafından 

emr-i sâbit verildiğinin kaydı bulmamıştır.Fermân-ı sultânımındır.    
Fî 10 Muharrem 6 
 
Piskopis cerîdesinden 
Mitropolid-i mesfûrun ibrâz eylediği sûret adâleti mütezammın dîvân-ı 

hümâyûn tarafından ısdâr bulunan evâmirlerin sûreti bulmakla piskopos 
cerîdesinde kaydı yoktur. Emr ü fermân devletlû inâyetlû sultânım 
hazretlerinindir.  

Fî 14 Muharrem 206 
НБКМ, ОАК, 213/6–1. 

Оригинал
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Nedeljko V. RADOSAVLJEVIĆ, Mirjana MARINKOVIĆ 

 
THE COMPLAINT OF HERZEGOVIAN-ZAHUMLJE METROPOLITAN ANANIAS 

AGAINST THE BOSNIAN VALI IN 1791 
 

Summary  
 
The oriental archival collection of the National Library of St. Cyril and Methodius in Sofia 

keeps the complaint of Herzegovian-Zahumlje Metropolitan Ananias against the Bosnian vali 
from 1791, with the accompanying documents, a ferman attached to it, and the opinion of the 
competent court offices. All documents are in the Ottoman Turkish language, written in Arabic 
script. The complaint was created by the end of the last Habsburg-Ottoman War (1788–1791) 
or just after it. It highlights that the claimant was not disturbed earlier, but that in the past several 
years he suffered pressure from the vali to give him money to which he had no right according 
to Sultan’s berat, and that he was needlessly called and offended. The annex contains the 
transcript of the ferman created in 1760 or 1780, and issued by Pljevlja kadi Izet Ismail, strictly 
forbidding illegal actions against metropolitans and Orthodox Christians, and reports of two 
court offices which were to give correct data on when and to whom the ferman was issued, 
which they did not do.  

. 
 
 
 

Чланак примљен: 06. 07. 2020. 
Чланак коначно прихваћен за објављивање: 16. 08. 2020. 
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